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The HC90 is an intuitive to use programmable 
thermostat used to control electrical underfloor 
heating systems. 

HC90 will keep your home at a comfortable 
temperature while minimizing energy use. 

The thermostat is controlled with your smartphone 
via a Wi-Fi connection. 

Install the app on your smartphone to control your electric heating 
system remotely.

Supply voltage: 85-265Vac 50/60Hz
Standby power: <1W
Max load: 16A
IP class: IP21
Cable specification: ≤ 2.5mm²

INTRODUCTION

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Step 1:

Step 4:

Step 2:

Step 3:

Align top part of front panel and back 
panel to fit these two parts. Then fix 
them with screw.

Insert the back panel into wall box 
with provided screws.

INSTALLATION

Connect the thermostat according 
to the Wiring Instruction.

Loosen fixing screw located in 
the bottom of the thermostat 
to get the front panel.
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WIRING INSTRUCTION

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR
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All connections to the thermostat must be according to national regulations and 
installed by authorized electri cians.
Power supply to the thermostat must be supplied through 30mA RCD and overload 
protected through max.16A fuses.



THERMOSTAT SYMBOLS

 Frost symbol

Day indicator
Period indicator

Holiday le�
Hold le�

Clock

Degrees Celsius
Fahrenheit

Floor limit symbol

Advanced Setup

Hold parameter edit

Down

Up

WiFi
Key lock indicator
Floor Temp
Room Temp
Set
Hea	ng

Temperature
Program Parameter edit
Holiday Parameter edit
Clock Parameter edit

Confirm
Return

Power

TEMP
HIGH

SET
ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD

h

HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP

ºC
ºF
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WIFI CONNECTION

Step 1:
Scan the QR code or download the app 
from APP store/ Google Play.

Step 2:
Register and log in with mobile number/
email address in the APP.
Attention: Please read and agree ‘Privacy 
Policy and Service agreement’ before 
registration.

Step 3:
Click ‘Add Device’ or ‘+’ on the top-right to add device.

Step 4:
Make sure “Wifi” icon is 
blinking in thermostat. 
If not hold “Up+Down” 
buttons untill “F1” 
appears in display.

Step 5:
Choose tab “Small home 
appliances”
select “Termostat (Wifi)”
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Step 7:
Follow directions in App, click “Done” to add.

Step 8:
Thermostat can now be operated and all 

settings changed from the menu.

Step 6:
Select network and type
Wifi password, click 
“Confirm”
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7.1 On/Off
Press  to turn On/Off.
Note: When frost protection is active, the thermostat will maintain 
the frost protection temp when thermostat is Off.

7.2 Temporary Override Temperature
The temporary override temp is only valid at the current event and 
it will not be saved. On the actual temp interface, press  to set 
temporary override temp.
Press  to confirm and back to the actual temp interface.

7.3 Key-Lock
Lock all keys to prevent the settings from being changed.
On the actual temp interface, press and hold  for 3 seconds to lock 
or unlock all the keys. 

FUNCTION AND OPERATION



11

7.4 Set the Time
On the actual temp interface, press  then the  will flash.
Press  to enter day setting.
Press  to set day.
Press  to enter hour setting.
Press  to set hour.
Press  to enter minute setting.
Press  to set minute.
Press  to confirm and back to the day setting interface.
Press  twice to back to the actual temp interface.
* WiFi version, will update time automatic after connecting to WiFi.

7.5 Holiday Mode
In Holiday Mode, the thermostat will maintain the set temp
until the holiday time ends.
On the actual temp interface, press  then the  will flash.
Press  to select .
Press  to enter holiday days setting.
Press  to set holiday days.
Press  to enter temp setting.
Press  to set temp.
Press  to confirm and back to the actual temp interface.
* Set the holiday days to zero or double press  to cancel Holiday Mode.
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7.6 Hold Mode
In Hold Mode, The thermostat will hold the set temp until you cancel this 
mode. On the actual temp interface, press  then the  will flash.
Press  to select .
Press  to enter Hold ON/OFF setting.
Press  to enter temp setting.
Press  to confirm and back to the actual temp interface.
* Set hold OFF or double press  to cancel Hold Mode.

7.7 Edit Setting
Edit Setting can set and change the parameters. If you don’t choose 
Holiday Mode or Hold Mode. The thermostat runs according to the 
parameters of Edit.
On the actual temp interface, press  then the  will flash.
Press  to select .
Press  to enter day selection of Edit Setting. Press  to select a day.
Press  to enter the event selection of the day. Press  to select a event.
Press  to select event’s starting time. 
Press  to set the hour of starting time. 
Press  to enter the minute setting.
Press  to set the minute of starting time. 
Press  to enter the temp setting.
Press  to set the temp.
Press  to confirm and back to the event selection of the day.
* Press  some times or double press  to back to the actual temp 
interface.
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Default parameters

7.8 Advanced Setting
The thermostat provides advanced settings to suit various special situations.
These are normally set by technicians during initial installation.
On the actual temp interface, press  then the  will flash.
Press  to select .
Press  to enter advanced setting.
Each setting can be accessed by pressing  and parameters adjusted by 
pressing .

Day Wake Leave Back Sleep

Mon-Fri 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Sat/Sun 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Name Default Ranges
1 Room temp calibration 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Floor temp calibration 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Anti-frozen function ON OF(OFF)
   ON
4 Anti-frozen function 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Sensor selection 01: Floor sensor 00: Room sensor
   01: Floor sensor
   02: Both sensors
6 Floor temp limit 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Temp unit 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Output delay 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Temp deviation 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Reverse output 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Schedule 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Adaptive function 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Reset 00: No 00: No
   01: YES
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Room temp calibration: Calibrate the temp detected by room sensor.
Floor temp calibration: Calibrate the temp detected by floor sensor.
Anti-frozen function: This option allow you to bring warmth to your plant and pet 
with a lower temp. displays when you turn off the thermostat.
Sensor selection:
00 = heat according to room temperature
01 = Heat according to floor sensor
02 = Heat according to room w. floor temp limit
Floor temp limit: If you choose both sensors, floor temp limit must be set to 
protect floor.
Temp unit: °C and °F can be selected.
Output delay: This option help you avoid inadvertent operation on heating.
Temp deviation: The deviation is 1°C. The thermostat start to work when the actual 
temp is 1°C lower than set temp and stop to work when the actual temp is 1°C 
higher than set temp.
Reverse output, usefull for cooling appliations.
Schedule: Select a weekly schedule for the Edit. 
Adaptive function: After few days of installation and use, Adaptive function 
ensures that the required temp has already been reached when the next
event begins.
Reset: All parameters are restored to default values.

1.
2.
3-4.

5.

6.

7.
8.
9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Room sensor error.
E2:  Floor sensor error.

TROUBLESHOOTING

7.9 Open window detection
This function only works when room sensor or both sensors is selected. The thermostat 
with this function will shut off automatically for 15 min when the window opens, as it can 
detect that the room temperature drops rapidly.

PRECAUTIONS 
• Do not install thermostat in direct sunlight 
• Do not install on severely cold outer walls 
• If the thermostat is not in the same room as the heating, only floor sensor can be 

used 
• Install floor sensor min 0,5m from the wall (cable can be extended with up to 7m, 

min. 2x0,5mm² cable) 
• Do not cover the thermostat, this will cause overheating
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DIMENSIONS (MM)
87

51

51

42
261660

87
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HC90 ist ein intuitiv zu bedienender programmierbarer Thermostat 
zur Steuerung elektrischer Fußbodenheizungen. 

HC90 hält sorgt in Ihrem Haus für angenehme Temperaturen und 
minimiert zugleich den Energieverbrauch. 

Der Thermostat wird mit Ihrem Smartphone über eine WiFi-Verbind-
ung gesteuert.

Installieren Sie die app auf Ihrem Smartphone zur Fernbedienung 
Ihrer elektrischen Heizung.

EINFÜHRUNG

TECHNISCHE DATEN
Versorgungsspannung:  85-265 V AC 50/60 Hz 
Ruheleistung:  <1W
Max. Belastung:  16 A
IP-Klasse:  IP21
Kabelspezifikation:  ≤2,5mm²
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Richten Sie Vorder- und Rückwand 
oben passend aus. Dann befestigen 
Sie sie mit der Schraube.

Setzen Sie die Rückwand mit 
den gelieferten Schrauben in den 
Wandkasten ein.

INSTALLATION

Schließen Sie den Thermostat 
gemäß Verdrahtungsplan an.

Lösen Sie die Befestigungs-
schraube unten am Thermostat, 
um die Frontabdeckung zu 
entfernen.

Schritt 1:

Schritt 4:

Schritt 2:

Schritt 3:
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VERBINDUNG

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

BODEN
SENSOR 
10KΩ

MAX. BELASTUNG:

Alle Anschlüsse des Thermostats müssen den nation alen Vorschriften entsprechen und 
von autorisierten Elektrikern installiert werden. 
Die Stromversorgung des Thermostats muss über 30 mA RCD erfolgen und die Über-
last muss durch max. 16 A Sicherungen geschützt sein. 
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THERMOSTAT

 Frost symbol

Tagsymbol
Periodesymbol

Ferien weg
Vorhalten weg

Uhr

Grad Celsius
Fahrenheit

Boden Grenzsymbol

Erweiterte Einstellungen

Vorhaltewerte ändern

Nach unten

Nach oben

WiFi
Sperrsymbol
Bodentemp.
Raumtemp.
Einstellen
Flammensymbol

Temperatur
Programmwerte ändern
Ferienwerte ändern
Uhrwerte ändern

Bestä�gen

Zurück EIN/AUS

HOHE
TEMP.

h

ºC
ºFSET

ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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WIFI VERBINDUNG

Schritt 1:
Scannen Sie den QR-Code oder laden 
Sie die App aus APP Store oder Google 
Play herunter

Schritt 2:
Registrieren Sie sich und melden Sie sich 
mit Ihrer Handynummer/E-Mail-Adresse 
in der App an.
Achtung: Bitte lesen Sie vor der Registrie-
rung „Datenschutzerklärung und Service-
vereinbarung“ und stimmen Sie zu.

Schritt 3:
Klicken Sie oben rechts auf „Gerät hinzufügen“ oder „+“, 
um das Gerät hinzuzufügen.

Schritt 4:
Kontrollieren Sie, ob 
das „WiFi“-Symbol im 
Thermostat blinkt. 
Wenn nicht - Halten Sie 
die Pfeiltasten „nach 
oben + unten“ gedrückt, 
bis „F1“ am Display 
erscheint.

Schritt 5:
Wählen Sie den Reiter 
„Kleine Haushaltsgeräte“
Wählen Sie „Termostat 
(WiFi)“
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Schritt 7:
Folgen Sie den Anweisungen der App und klicken Sie zum 
Abschluss auf „Fertig“

Schritt 8:
Der Thermostat ist jetzt betriebsbereit und 

alle Einstellungen können vom Menü aus 
geändert werden.

Schritt 6:
Wählen Sie Netzwerk 
und Typ WiFi-Passwort, 
klicken Sie auf „Be-
stätigen“
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7.1 Ein/Aus
Drücken Sie auf  um ein-/auszuschalten.
Hinweis: Die Funktion Frostschutz bleibt weiter aktiv, auch wenn der 
Thermostat an sich ausgeschaltet ist.

7.2 Temporäre Ausnahme für Temperatur
Die temporäre Ausnahme von der Temperatur gilt nur für das aktuelle 
Ereignis und wird nicht gespeichert. Drücken Sie auf  das Bild 
der aktuellen Temp., um die temporäre Ausnahme von der Tempera-
tur einzustellen.
Drücken Sie auf  um zu bestätigen und zurück zur Anzeige der 
aktuellen Temp. zu gelangen.

7.3 Tastensperre
Sperren Sie alle Tasten, um zu verhindern, dass die Einstellungen 
geändert werden. Drücken Sie die  Anzeige der aktuellen TEMP. 
3 Sekunden lang gedrückt, um alle Tasten zu sperren oder zu ent-
sperren.

FUNKTION UND BETRIEB
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7.4 Einstellen der Uhrzeit
Drücken Sie auf  die Anzeige der aktuellen Temperatur, 
danach blinkt das  Symbol .
Drücken Sie auf  um den Tag einzustellen.
Drücken Sie auf  um den Tag anzugeben.
Drücken Sie auf  um die Stunde einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Stunde anzugeben.
Drücken Sie auf  um die Minuten einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Minutenzahl anzugeben.
Drücken Sie auf  um zu bestätigen und zurück zur Tageseinstellung zu gelangen.
Drücken Sie zweimal auf  um zur Anzeige der aktuellen Temp. zurückzukehren
* WiFi-Version aktualisiert sich automatisch nach der Verbindung mit dem WiFi-Netz.

7.5 Ferienmodus
Im Ferienmodus hält der Thermostat die eingestellte Temperatur ein, bis der Urlaub 
endet. Drücken Sie auf  die Anzeige der aktuellen Temperatur, danach blinkt das 

 Symbol.
Drücken Sie auf  um FERIEN  auszuwählen.
Drücken Sie auf  um die Ferientage einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Ferientage anzugeben.
Drücken Sie auf  um die Temp. einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Temp. anzugeben.
Drücken Sie auf  um zu bestätigen und zurück zur Anzeige der aktuellen
Temp. zu gelangen.
* Stellen Sie die Ferientage auf Null oder drücken Sie  zweimal auf, 
um den Urlaubsmodus zu verlassen.
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7.6 Vorhaltemodus
Im Vorhaltemodus hält der Thermostat die eingestellte Temperatur vor, bis Sie den Modus 
verlassen. Drücken Sie auf  die Anzeige der aktuellen Temperatur, danach  blinkt .
Drücken Sie auf  um HALTEN . auszuwählen.
Drücken Sie  um Halten EIN/AUS aufzurufen.
Drücken Sie  um Halten auf EIN zu stellen.
Drücken Sie auf  um die Temp. einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Temp. anzugeben.
Drücken Sie auf  um zu bestätigen und zurück zur Anzeige der aktuellen Temp. zu ge-
langen.
* Stellen Sie Halten auf AUS oder drücken Sie  zweimal, um den Vorhaltemodus zu 
beenden.

7.7 Einstellwerte ändern
Über Einstellwerte lassen sich die voreingestellten Werte ändern. Es sei denn, Sie haben 
Urlaubsmodus oder Vorhaltemodus gewählt. Der Thermostat richtet sich nach diesen 
voreingestellten Werten.
Drücken Sie auf die  Anzeige der aktuellen Temperatur, danach blinkt das  Symbol.
Drücken Sie auf  um ÄNDERN  auszuwählen.
Drücken Sie auf  um zur Tagesauswahl zu gelangen.
Drücken Sie auf  um einen Tag auszuwählen.
Drücken Sie auf  um zur Ereignisauswahl zu gelangen.
Drücken Sie auf  um ein Ereignis auszuwählen.
Drücken auf  um die Anfangszeit des Ereignisses auszuwählen.
Drücken Sie auf  um die Stunde anzugeben.
Drücken Sie auf  um die Minuten einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Minuten anzugeben.
Drücken Sie auf  um die Temp. einzustellen.
Drücken Sie auf  um die Temp. anzugeben.
Drücken Sie auf  um zu bestätigen und zur Ereignisauswahl für den Tag zurückzukehren.
* Drücken Sie einige Male auf  oder drücken Sie zweimal auf  um zur Anzeige der 
aktuellen Temp. zurückzukehren.
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Standardwerte

7.8 Erweiterte Einstellungen
Der Thermostat bietet erweiterte Funktionen für verschiedene Sonderfälle. 
Diese werden normalerweise vom Technikpersonal während der Installation 
eingestellt.
Drücken Sie auf die  Anzeige der aktuellen Temperatur , danach blinkt das  

 Symbol.
Drücken Sie auf  um ÄNDERN  auszuwählen.
Drücken Sie auf  um die Sonderfälle einzustellen.
Auf jede Einstellung kann durch  Drücken aufzugegriffen und die Werte 
können durch  Drücken auf angepasst werden.

Tag Wach Abwesend Zurück Schlaf

Mo-Fr 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Sa/So 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Name Fabrikswert Bereiche
1 Zimmertemperatur eichen 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Bodentemp. eichen 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Frostschutz ON OF(OFF)
   ON
4 Temp. Frostschutz 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Sensorauswahl 01: Bodensensor 00: Raumsensor
   01: Bodensensor
   02: Beide Sensoren
6 Grenzwert Bodentemp. 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Temperaturmaß 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Ausgangsverzögerung 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Temperaturabweichung 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Ausgang umkehren 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Zeitplan 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Anpassungsfunktion 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Zurücksetzen 00: No 00: No
   01: YES
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Zimmertemperatur eichen: Eichen Sie die vom Raumsensor erkannte Temp.
Bodentemp. eichen: Eichen Sie die vom Bodensensor erkannte Temp.
Frostschutz: Diese Option ermöglicht es, Pflanzen und Haustiere mit einer nied-
rigeren Temperatur zu versorgen.   Wird angezeigt, wenn Sie den Thermostat 
ausschalten.
Sensorauswahl:
00 Raumsensor: Raumsensor steuert.
01 Bodensensor: Bodensensor steuert.
02 Beide Sensoren: Raumsensor steuert mit Bodentemperaturgrenzwert.
Grenzwert Bodentemp.: Wenn Sie beide Sensoren wählen, muss der Boden-
temperaturgrenzwert eingestellt werden, um den Boden zu schützen.
Temperaturmaßeinheit: °C und °F können ausgewählt werden.
Ausgangsverzögerung: Diese Option hilft Ihnen, versehentlichen Betrieb der 
Heizung zu vermeiden.
Temperaturabweichung: Die Abweichung beträgt 1°C. Der Thermostat schaltet 
die Heizung ein, wenn die aktuelle Temperatur 1°C unter der eingestellten 
Temperatur liegt, bis die tatsächliche Temperatur 1°C über der eingestellten 
Temperatur ist.
Ausgang umkehren: Diese Funktion wird für Kühlsysteme genutzt.
Zeitplan: Wählen Sie einen Wochenplan zur Bearbeitung. 
Anpassungsfunktion: Einige Tage nach Installation und Anwendung sorgt die 
Anpassungsfunktion dafür, dass die erforderliche Temperatur
bereits erreicht wird, wenn das nächste Ereignis beginnt.
Zurücksetzen: Alle Parameter werden auf die Standardwerte zurückgesetzt.

1.
2.
3-4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Fehler des Raumsensors.
E2:  Fehler des Bodensensors.

FEHLERBEHEBUNG

7.9 Offenes Fenster erkennen
Dies funktioniert nur, wenn der Raumsensor oder beide Sensoren ausgewählt wurden. 
Mit dieser Funktion schaltet der Thermostat die Anlage automatisch 15 Minuten lang ab, 
wenn ein Fenster geöffnet ist, da er die schnell sinkende Raumtemperatur registriert.

VORSICHTSMASSNAHMEN 
• Thermostat nicht in direktem Sonnenlicht installieren 
• Nicht an stark kalten Außenwänden installieren 
• Wenn sich der Thermostat nicht im selben Raum wie die Heizung befindet, kann nur 

der Bodensensor verwendet werden. 
• Installieren Sie den Bodensensor mindestens 0,5 m von der Wand entfernt (das 

Kabel kann auf bis zu 7 m verlängert werden, min. 2x0,5 mm² Kabel) 
• Decken Sie den Thermostat nicht ab, da dies zu einer Überhitzung führt. 
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ABMESSUNGEN (MM)
87

51

51

42
261660

87
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HC90 er en intuitiv programmerbar termostat, der bruges til at styre 
elektriske gulvvarmesystemer. 

HC90 vil sørge for, at din bolig har en behagelig temperatur, samtidig 
med at energiforbruget minimeres. 

Termostaten styres med din smartphone via en wi-fi-forbindelse.

Installer appen på din smartphone til fjernbetjening af dit elektriske 
varmesystem.

INTRODUKTION

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Forsyningsspænding: 85-265 Vac 50/60 Hz
standbystrøm:  <1 W
Maks. belastning:  16 A
IP-klasse:  IP21
Kabelspecifikation:  ≤2,5 mm²
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Juster den øverste del af frontpa-
nelet og bagpanelet for at fastgøre 
disse to dele. Sæt dem derefter fast 
med en skrue.

Indsæt bagpanelet i vægboksen 
med de medfølgende skruer.

INSTALLATION

Tilslut termostaten i henhold til 
instruktionerne for ledningsføring.

Løsn monteringsskruen, der er 
placeret i bunden af termostaten, 
for at komme til frontpanelet.

Trin 1:

Trin 4:

Trin 2:

Trin 3:
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TILSLUTNING

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

GULV-
FØLER 
10KΩ

MAKS. BELASTNING:

Alle tilslutninger til termostaten skal udføres I henhold til nationale retningslinjer af en 
autoriseret elektriker. 
Termostaten skal forsynes igennem et 30mA fejlstrøms relæ og være beskyttet mod 
overbelastning af max. 16A sikringer.
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TERMOSTAT

 Frostsymbol

Dagsindikator
Periodeindikator

Ferien weg
Ferie afsted/Hold afsted

Ur

Grader Celsius
Fahrenheit

Gulvgrænsesymbol

Avanceret inds�lling

Hold-parameterredigering

Ned

Op

WiFi
Indikator for nøglelås
Gulvtemp.
Rumtemp.
Sæt
Varme

Temperatur
Programparameterredigering
Ferieparameterredigering
Urparameterredigering

Bekræ�

Returner strøm

HØJ
TEMP

h

ºC
ºFSET

ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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TILSLUTNING WIFI

Trin 1:
Scan QR-koden, eller download appen 
fra APP Store/Google Play

Trin 2:
Registrer og log ind med mobilnummer/
e-mailadresse i APPEN.
Bemærk: Læs og accepter venligst 
”Fortrolighedspolitikken og serviceaftalen”, 
før du registrerer dig.

Trin 3:
Klik på ”Tilføj enhed” eller ”+” øverst til højre for at tilføje 
enhed.

Trin 4:
Sørg for, at ”wi-fi ”-ikonet 
blinker i termostaten. 
Hvis det ikke blinker,
Hold knapperne ”Op+-
Ned” nede, til ”F1” vises 
på displayet.

Trin 5:
Vælg fanebladet ”Små 
husholdningsapparater”
vælg ”Termostat (wi-fi)”
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Trin 7:
Følg instruktionerne i appen, klik på ”Udført” for at tilføje

Trin 8:
Termostaten kan nu betjenes, og alle 

indstillinger ændres på menuen.

Trin 6:
Vælg netværk og type
Wi-fi-adgangskode, klik 
på ”Bekræft”
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7.1 Tænd/sluk
Tryk  for at tænde/slukke.
Bemærk: Når frostbeskyttelse er slået til, vil termostaten opretholde 
frostbeskyttelsestemperaturen, når termostaten er slukket.

7.2 Midlertidig tilsidesættelsestemperatur
Den midlertidige tilsidesættelsestemperatur er kun gyldig ved den 
aktuelle hændelse, og den gemmes ikke. Tryk på  på grænsefla-
den for den faktiske temperatur for at indstille midlertidig tilsidesæt-
telsestemperatur.
Tryk på  for at bekræfte og vende tilbage til grænsefladen for den 
faktiske temperatur.

7.3 Nøglelås
Lås alle taster for at forhindre, at indstillinger ændres. Tryk på  og 
hold nede i 3 sekunder på den aktuelle temperaturgrænseflade for at 
låse eller oplåse alle tasterne.

FUNKTION OG DRIFT
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7.4 Indstilling af klokkeslæt
På grænsefladen for den faktiske temperatur skal du trykke på  hvorefter  

 blinker.
Tryk på  for at tilgå indstillinger for dage. Tryk på  for at indstille dag.
Tryk på  for at tilgå timeindstilling. Tryk på  for at indstille time.
Tryk på  for at tilgå minutindstilling. Tryk på  for at indstille minut.
Tryk på  for at bekræfte og vende tilbage til grænsefladen for dagindstill-
ing.
Tryk på  to gange for at vende tilbage til den aktuelle temp-grænseflade.
*Wi-fi-version vil automatisk opdatere klokkeslæt efter oprettelse af 
forbindelse til wi-fi.

7.5 Ferietilstand
I ferietilstand opretholder termostaten den indstillede temperatur, indtil 
ferieperioden er slut. På grænsefladen for den faktiske temperatur skal du 
trykke på  hvorefter  blinker.
Tryk på  ufor at vælge FERIE .
Tryk på  for at tilgå indstilling for feriedage. Tryk på  ufor at indstille 
feriedage.
Tryk på  for at tilgå temperaturindstilling. Tryk på  ufor at indstille 
temperatur.
Tryk på  for at bekræfte og vende tilbage til grænsefladen for den faktiske 
temperatur.
* Indstil feriedage til nul, eller tryk to gange  for at annullere ferietilstand.
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7.6 Hold-tilstand
I Hold-tilstand vil termostaten holde den indstillede temperatur, indtil du annullerer 
denne tilstand. På grænsefladen for den faktiske temperatur skal du trykke på  
hvorefter  blinker.
Tryk på  for at vælge .
Tryk på  for at tilgå indstilling for Hold TIL/FRA. Tryk  på for at indstille Hold 
TIL.
Tryk på  for at tilgå temperaturindstilling. Tryk på  for at indstille temperatur.
Tryk på  for at bekræfte og vende tilbage til grænsefladen for den faktiske tempe-
ratur.
* Indstil Hold FRA, eller dobbelttryk på for at annullere Hold-tilstand.

7.7 Redigeringsindstillinger
Indstil og rediger parametrene i Redigeringsindstillinger. Hvis du ikke vælger 
Ferie-tilstand eller Hold-tilstand. Termostaten kører i  henhold til parametrene  
for redigering.
Tryk på  for at tilgå redigeringsindstillinger for valg af dag.
Tryk på  for at vælge en dag.
Tryk på  for at tilgå den hændelse, der er valgt på dagen.
Tryk på  for at vælge en hændelse.
Tryk på  for at vælge hændelsens starttid.
Tryk på  for at indstille starttidens timeindstilling.
Tryk på  for at tilgå minutindstilling.
Tryk på  for at indstille starttidens minutindstilling.
Tryk på  for at tilgå temperaturindstilling.
Tryk på  for at indstille temperaturen.
Tryk på  for at bekræfte og vende tilbage til den hændelse, der er valg på dagen.
* Tryk  et par gange på, eller dobbelttryk på  for at vende tilbage til grænsefla-
den for den faktiske temperatur.



41
U

K
D

E
D

K
FI

FR
H

U
N

O
S

E

Standardparametre

7.8 Avancerede indstillinger
Termostaten har avancerede indstillinger, der passer til forskellige specielle 
situationer. Disse indstilles normalt af teknikere under installationen.
På grænsefladen for den faktiske temperatur skal du trykke på  hvorefter

 blinker. 
Tryk på  for at vælge OPSÆTNING.
Tryk på  for at tilgå avancerede indstillinger.
Du kan få adgang til de enkelte indstillinger ved at trykke på  og justere 
parametrene ved at trykke på .

Dag Vågen Ude Tilbage Dvale

Man-fre 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Lør/søn 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Navn  Standard  Intervaller
1 Kalibrering af rumtemperatur 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Kalibrering af gulvtemperatur 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Anti-frysefunktion TIL FRA(FRA)
   TIL
4 Anti-frysetemperatur 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Valg af føler 01: Gulvføler 00: Rumføler
   01: Gulvføler
   02: Begge følere
6 Gulvtemperaturgrænse 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Temperaturenhed 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Udgangsforsinkelse 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Temperaturafvigelse 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Omvendt udgang 000: FRA 00: FRA
   01: TIL
11 Tidsplan 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Adaptiv funktion 00: FRA 00: FRA
   01: TIL
13 Nulstilling 00: Nej 00: Nej
   01: Ja
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Kalibrering af rumtemperatur: Kalibrer den temperatur, der registreres af 
rumføleren.
Kalibrering af gulvtemperatur: Kalibrer den temperatur, der registreres af 
gulvføleren.
Anti-frysefunktion: Denne indstilling giver dig mulighed for at give varme til 
dine planter og kæledyr ved en lavere temperatur.  vises, når du slukker 
termostaten.
Valg af sensor:
00 = varme iht. rumtemperatur
01 = varme iht. gulvsensor
02 = varme iht. rumtemperatur m. begrænsning af gulv temperatur
Gulvtemperaturgrænse: Hvis du vælger begge følere, skal der indstilles en 
gulvtemperaturgrænse for at beskytte gulvet.
Temperaturenhed: Du kan vælge °C eller °F.
Udgangsforsinkelse: Denne indstilling hjælper dig med at undgå utilsigtet 
varmedrift.
Temperaturafvigelse: Afvigelse er 1 °C. Termostaten begynder at køre, når den 
faktiske temperatur er 1 °C lavere end den indstillede temperatur, og stopper med 
at køre, når den faktiske temperatur er 1 °C højere end den indstillede temperatur.
Omvendt udgang, nyttig til køleapplikationer.
Tidsplan: Vælg en ugentlig tidsplan for redigeringen. 
Adaptiv funktion: Efter flere dages installation og brug sikrer adaptiv funktion, at 
den krævede temperatur allerede er nået, når den næste hændelse går i gang.
Nulstilling: Alle parametre gendannes til standardværdierne.

1.

2.

3-4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Rumfølerfejl.
E2:  Gulvfølerfejl.

FEJLFINDING

7.9 Registrering af åbent vindue
Denne funktion fungerer kun, når rumføleren eller begge følere er valgt. Med denne 
funktion slået til slukker termostaten automatisk i 15 minutter, når et vindue åbnes, når 
den registrerer, at rumtemperaturen falder hurtigt.

FORHOLDSREGLER 
• Termostaten må ikke installeres i direkte sollys 
• Termostaten må ikke installeres på meget kolde ydervægge 
• Hvis termostaten ikke er installeret I samme rum som der opvarmes, er det kun 

muligt at anvende gulvføleren 
• Installer gulvføleren min 0,5m fra væggen (kablet kan forlænges med op til 7m, min. 

2x0,5mm² kabel) 
• Termostaten må ikke overdækkes, dette vil forårsage overophedning 
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DIMENSIONER (MM)
87

51

51

42
261660

87
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HC90 on intuitiivinen ja helppokäyttöinen ohjelmoitava termostaatti, 
jota käytetään sisätilojen sähköisten lämmitysjärjestelmien ohjaami-
seen. 

HC90 pitää kotisi mukavassa lämpötilassa minimoiden samalla 
energiankulutuksen. 

Termostaattia ohjataan älypuhelimellasi WiFi-yhteyden kautta. 

Asenna sovellus älypuhelimeesi ja ohjaa sähköistä lämmitysjärjestel-
määsi etänä.

ESITTELY

TEKNISET TIEDOT
Syöttöjännite: 85–265 Vac 50/60 Hz
Valmiustilan teho:  <1 W
Maksimikuorma: 1 16 A 
IP-Suojaluokka:  IP21
Kaapelin poikkipinta:  ≤2,5 mm²
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Kohdista etupaneelin yläosa ja 
takapaneeli näiden kahden osan 
asentamiseksi. Kiinnitä ne sitten 
ruuvilla.

Aseta takapaneeli seinäkoteloon 
mukana toimitetuilla ruuveilla.

ASENNUS

Kytke termostaatti Johdotusohjei-
den mukaisesti.

Löysää termostaatin rungossa 
oleva kiinnitysruuvi irrottaaksesi 
etupaneelin.

Vaihe 1:

Vaihe 4:

Vaihe 2:

Vaihe 3:



48

YHTEYS

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

LATTIA-
ANTURI 
10KΩ

MAKSIMIKUORMA:

Kaikkien termostaatin liitäntöjen on oltava kansallisten määräysten mukaisia ja 
valtuutettujen sähköasentajien asentamia. 
Termostaatin virta on syötettävä 30 mA:n RCD:n kautta ja suojattava ylikuormitukselta 
enintään 16 A:n sulakkeilla. 
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TERMOSTAATIN KUVAKKEET

Pakkassymboli

Päivämerkkivalo
Ajanjaksomerkkivalo

Loma jäljellä
Odotus jäljellä

Kello

Celsius-asteet
Fahrenheit

La�an rajakuvake

Pitoparametrin lisäasetuksien
muokkaus

Alas

Ylös

WiFi
Näppäinlukon merkkivalo
Laan lämpö�la
Huoneen lämpö�la
Aseta
Lämpöä

Lämpö�la
Ohjelman parametrien muokkaus
Loma-parametrien muokkaus
Kellon parametrien muokkaus

Vahvista

Palautusvirta

h

ºC
ºFSET

ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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WI-FI YHTEYS

Vaihe 1:
Skannaa QR-koodi tai lataa sovellus 
APP Storesta/ Google Playsta

Vaihe 2:
Rekisteröidy ja kirjaudu SOVELLUKSESSA 
matkapuhelinnumerolla/sähköposti-
osoitteella.
Huomio: Lue ja hyväksy ”Tietosuoja-
käytäntö ja Palvelusopimus” ennen 
rekisteröitymistä.

Vaihe 3:
Klikkaa ”Lisää laite” tai ”+” oikeassa yläkulmassa lisätäksesi 
laitteen.

Vaihe 4:
Varmista, että Wifi-kuva-
ke vilkkuu termostaatis-
sa. Jos ei
Pidä ylhäällä+alhaalla 
-painikkeita painettuna 
kunnes ”F1” tulee 
näkyviin.

Vaihe 5:
Valitse välilehti ”Pienet 
kodinkoneet”
valitse ”Termostaatti 
(WiFi)”
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Vaihe 7:
Noudata ohjeita sovelluksessa, lisää napsauttamalla 
”Valmis”-painiketta

Vaihe 8:
Termostaattia voidaan nyt käyttää ja asetuk-

sia voidaan muuttaa valikosta.

Vaihe 6:
Valitse verkko ja tyyppi
WiFin salasana, klikkaa 
”Vahvista”
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7.1 Päällä / Pois päältä
Paina  kytkeäksesi päälle/pois päältä.
Huomaa: Kun jäätymissuoja on aktiivinen, termostaatti ylläpitää 
jäätymissuojalämpötilaa, kun se on pois päältä.

7.2 Tilapäinen ohituslämpötila
Tilapäinen ohituslämpötila on voimassa vain nykyisessä tapahtumas-
sa, eikä sitä tallenneta. Aseta väliaikainen ohituslämpötila painamalla 

 tämänhetkisen lämpötilan näytössä. Paina  vahvistaaksesi ja 
palataksesi tämänhetkisen lämpötilan näyttöön.

7.3 Näppäinlukko
Lukitse kaikki näppäimet estääksesi asetusten muuttamisen. Paina 
ja pidä painettuna tämänhetkisen lämpötilan näytössä  3 sekunnin 
ajan lukitaksesi tai avataksesi kaikki näppäimet.

TOIMINTA JA KÄYTTÖ
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7.4 Aseta aika
Tämänhetkisen lämpötilan näytössä, paina  jolloin  välähtää.
Paina  siirtyäksesi päiväasetukseen.
Paina  asettaaksesi päivän.
Paina  siirtyäksesi tuntiasetukseen.
Paina  asettaaksesi tunnin.
Paina  siirtyäksesi minuuttiasetukseen.
Paina  asettaaksesi minuutin.
Paina  vahvistaaksesi ja takaisin päiväasetus -näyttöön.
Paina  kahdesti palataksesi tämänhetkisen lämpötilan näyttöön.
* WiFi-versio, päivittää ajan automaattisesti WiFi-yhteyden
muodostamisen jälkeen.

7.5 Lomatila
Lomatilassa termostaatti säilyttää asetetun lämpötilan, kunnes loma-aika 
päättyy. Tämänhetkisen lämpötilan näytössä, paina  jolloin  välähtää.
Paina  valitaksesi  .
Paina  siirtyäksesi loma-asetukseen.
Paina  asettaaksesi lomapäivät.
Paina  siirtyäksesi lämpötila-asetukseen.
Paina  asettaaksesi lämpötilan.
Paina  vahvistaaksesi ja palataksesi tämänhetkisen lämpötilan näyttöön.
* Aseta lomapäivät nollaan tai kaksoisnapsauta  peruuttaaksesi
Lomatilan.
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7.6 Pitotila
Pitotilassa termostaatti pitää asetetun lämpötilan, kunnes peruutat tämän tilan. Tämän-
hetkisen lämpötilan näytössä, paina  jolloin  välähtää.
Paina  valitaksesi .
Paina  siirtyäksesi PITO PÄÄLLÄ/POIS PÄÄLTÄ -asetukseen.
Paina  asettaaksesi Pito päällä.
Paina  siirtyäksesi lämpötila-asetukseen.
Paina  asettaaksesi lämpötilan.
Paina  vahvistaaksesi ja palataksesi tämänhetkisen lämpötilan näyttöön.
* Aseta Pito pois päältä tai  peruuta pitotila kaksoisnapsauttamalla. 

7.7 Muokkaa asetusta
Muokkaa asetusta -toiminnolla voit asettaa ja muuttaa parametreja. Jos et valitse loma- tai 
pitotilaa. Termostaatti toimii Muokkaa-parametrien mukaisesti.
Tämänhetkisen lämpötilan näytössä, paina  jolloin  välähtää. 
Paina  valitaksesi .
Paina  siirtyäksesi asetusten muokkauksen päivänvalintaan.
Paina  valitaksesi päivän.
Paina  päivän tapahtumavalintaan.
Paina  valitaksesi tapahtuman.
Paina  valitaksesi tapahtuman alkuajan.
Paina  asettaaksesi alkuajan tunnin.
Paina  siirtyäksesi minuuttiasetukseen.
Paina  asettaaksesi alkuajan minuutin.
Paina  siirtyäksesi lämpötila-asetukseen.
Paina  asettaaksesi lämpötilan.
Paina  vahvistaaksesi ja palataksesi päivän tapahtumavalintaan.
* Paina  muutaman kerran tai  kaksoisnapsauta palataksesi takaisin tämänhetkisen 
lämpötilan näyttöön.
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Oletusasetukset

7.8 Lisäasetukset
Termostaatissa on lisäasetuksia, jotka sopivat erilaisiin erikoistilanteisiin. 
Yleensä nämä on asetettu valmiiksi laitteen alkuasennuksen aikana tehtaal-
la. Tämänhetkisen lämpötilan näytössä, paina  jolloin  välähtää.
Paina  valitaksesi .
Paina  siirtyäksesi lisäasetukseen.
Jokaiseen asetukseen pääsee painamalla  ja parametreja voidaan säätää 
painamalla .

Päivä Herätys Poistu Takaisin Uni

Ma-Pe 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

La/Su 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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Nro Nimi Oletus Alueet
1 Huoneen lämpötilan kalibrointi 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Lattialämpötilan kalibrointi 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Jäätymisenestotoiminto ON OF (POIS PÄÄLTÄ)
   ON
4 Jäätymisenesto lämpötila 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Anturin valinta 01: Lattia-anturi 00: Huoneanturi
   01: Lattia-anturi
   02: Molemmat anturit
6 Lattian lämpötilaraja 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Lämpötilayksikkö 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Lähtöviive 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Lämpötilan poikkeama 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Käänteinen lähtö 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Aikataulu 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Adaptiivinen toiminto 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Palauta: 00: Ei 00: Ei
   01: YES
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Huoneen lämpötilan kalibrointi: Kalibroi huoneanturin havaitsema lämpötila.
Lattialämpötilan kalibrointi: Kalibroi lattia-anturin havaitsema lämpötila.
Jäätymisenestotoiminto: Tämän vaihtoehdon avulla voit antaa lämpöä kasveillesi 
ja lemmikkieläimillesi alhaisemmalla lämpötilalla.  näkyy, kun kytket termos-
taatin pois päältä.
Anturin valinta:
00 Huoneanturi: Huone-anturin ohjaama.
01 Lattia-anturi: Lattia-anturin ohjaama.
02 Molemmat anturit: Huone-anturin ohjaama, lattianlämpötilarajalla.
Lattian lämpötilaraja: Jos valitset molemmat anturit, lattian lämpötilaraja on 
asetettava suojaamaan lattiaa.
Lämpötila-yksikkö: valittavissa °C ja °F.
Lähtöviive: Tämä toiminto auttaa sinua välttämään tahattoman lämmityksen 
käytön.
Lämpötilan poikkeama: Poikkeama on 1 °C. Termostaatti alkaa toimia, kun 
todellinen lämpötila on 1 °C alhaisempi kuin asetettu ja lopettaa toimintansa, kun 
todellinen lämpötila on 1 °C korkeampi kuin asetettu lämpötila.
Käänteinen lähtö: Tämä toiminto toimii jäähdytysjärjestelmässä. 
Aikataulu: Valitse viikoittainen aikataulu Muokkaa-painikkeelle. 
Adaptiivinen toiminto: Useiden päivien asennuksen ja käytön jälkeen Adaptiivinen 
toiminto varmistaa, että vaadittu lämpötila on jo saavutettu, kun seuraava 
tapahtuma alkaa.
Palauta: Kaikki parametrit palautetaan oletusarvoihin.

1.
2.
3-4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Huoneanturin virhe.
E2:  Lattia-anturin virhe.

VIANETSINTÄ

7.9 Avoimen ikkunan havaitseminen
Tämä toiminto toimii vain, kun huoneanturi tai molemmat anturit on valittu. Termostaatti, 
jossa tämä toiminto on päällä, sulkeutuu automaattisesti 15 minuutiksi ikkunan avau-
tuessa, koska se voi havaita, että huoneen lämpötila laskee nopeasti.

VAROTOIMET 
• Älä asenna termostaattia suoraan auringon-
• valoon. 
• Älä asenna erittäin kylmiin ulkoseiniin. 
• Jos termostaatti ei ole samassa huoneessa lämmityksen kanssa, voidaan käyttää 

vain lattia-anturia. 
• Asenna lattia-anturi vähintään 0,5 metrin etäisyydelle seinästä (johto voidaan piden-

tää jopa 7 metriin, väh. 2 x 0,5 mm² johto) 
• Älä peitä termostaattia, sillä se johtaa ylikuume-nemiseen. 
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MITAT (MM)
87

51

51

42
261660

87
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Le HC90 est un thermostat programmable d’utilisation intuitive pour 
contrôler les systèmes électriques de chauffage au sol.

Le HC90 maintiendra votre maison à une température confortable 
tout en minimisant la consommation d’énergie.

Le thermostat est contrôlé avec votre smartphone via une connexion 
Wi-Fi. 

Installer l’application sur votre smartphone pour contrôler votre 
système de chauffage électrique à distance.

INTRODUCTION

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Tension d’alimentation:  85-265 V CC 50/60 Hz
Alimentation en veille:  Inférieure à 1 W
Charge max.: 16 A
Classe IP :  IP21
Spécifications du câble : Inférieur à 2,5 mm²
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Alignez la partie supérieure du 
panneau avant et du panneau 
arrière pour ajuster ces deux parties. 
Ensuite, fixez-les avec une vis.

Insérez le panneau arrière dans la 
boîte murale avec les vis fournies.

INSTALLATION

Branchez le thermostat conformé-
ment aux instructions de câblage.

Desserrez la vis de fixation située 
dans la partie supérieure du ther-
mostat pour accéder au panneau 
avant.

Étape 1:

Étape 4:

Étape 2:

Étape 3:
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INSTRUCTIONS DE CÂBLAGE

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

CAPTEUR 
AU SOL 
10KΩ

CHARGE MAX. :

Tous les raccords au thermostat doivent être conformes aux réglementations nationales 
et installés par des électriciens agréés. 
Le thermostat doit être alimenté par un dispositif à cou rant résiduel (« Residual Current 
Device » ou « RCD » en anglais) de 30 mA protégé contre les surcharges par des 
fusibles de 16 A max. 
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SYMBOLES DU THERMOSTAT

Symbole de gel

Voyant de jour
Voyant de période

Vacances
Main�en
Horloge

Degrés Celsius
Fahrenheit

Symbole de limite de plancher

Réglages avancés
Modifica�on des paramètres

de main�en

Bas

Haut

WiFi
Voyant de verrouillage à clé
Température au sol
Température ambiante
Réglage
Chaleur

Température
Modifica�on des
paramètres du programme
Modifica�on des
paramètres vacances
Modifica�on des
paramètres horloge

Confirmer

Puissance de retour

h

ºC
ºFSET

ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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CONNEXION WIFI

Étape 1:
Scannez le code QR ou téléchargez 
l’application depuis l’APP Store/ 
Google Play

Étape 2:
Inscrivez-vous et connectez-vous avec le 
numéro de téléphone mobile/l’adresse 
e-mail dans l’APPLICATION.
Attention : Veuillez lire et accepter la « 
Politique de confidentialité et accord de 
service » avant votre inscription.

Étape 3:
Cliquez sur « Ajouter un appareil » ou « + » en haut à droite 
pour ajouter un appareil.

Étape 4:
Assurez-vous que l’icône 
« Wi-Fi » clignote dans le 
thermostat. Si ce n’est 
pas le cas,
Maintenez les touches « 
Haut+Bas » enfoncées 
pendant que « F1 » 
apparaît à l’écran.

Étape 5:
Choisissez l’onglet « 
Petits appareils électro-
ménagers »
sélectionnez « Thermos-
tat (Wi-Fi) »
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Étape 7:
Suivez les directives dans l’application, cliquez sur « Terminé 
» pour ajouter

Étape 8:
Le thermostat peut maintenant être utilisé et 
tous les paramètres peuvent être modifiés à 

partir du menu.

Étape 6:
Sélectionner le réseau 
et le type
Mot de passe Wi-Fi, cli-
quez sur « Confirmer »



66

7.1 Marche/Arrêt
Appuyez sur  pour activer/désactiver.
Remarque : Lorsque la protection contre le gel est activée, le 
thermostat maintiendra la protection contre le gel sur la température 
lorsqu’elle est désactivée.

7.2 Température de remplacement temporaire
La température de remplacement temporaire n’est valide que pour 
l’événement en cours et ne sera pas enregistrée. Sur l’interface de 
température réelle, appuyez sur  pour définir la température de 
remplacement temporaire.
Appuyez sur  pour confirmer et revenir à l’interface de température 
réelle.

7.3 Verrouillage àclé
Verrouillez toutes les clés pour éviter que les paramètres ne soient 
changés. Sur l’interface de température réelle, appuyez et mainte-
nez enfoncé  pendant 3 secondes pour verrouiller ou déverrouiller 
toutes les touches.

FONCTION ET OPÉRATION
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7.4 Réglage de l’heure
Sur l’interface de température réelle, appuyez sur et clignotera.
Appuyez sur  pour saisir le paramètre de jour.
Appuyez sur  pour définir le jour.
Appuyez sur  pour saisir le paramètre d’heure.
Appuyez sur  pour définir l’heure.
Appuyez sur  pour saisir le paramètre des minutes. 
Appuyez sur  pour définir les minutes.
Appuyez sur  pour confirmer et revenir à l’interface des paramètres.
Appuyez sur  deux fois pour revenir à l’interface de température réelle.
* La version Wi-Fi fera la mise à jour automatique via le Wi-Fi.

7.5 Mode vacances
En mode vacances, le thermostat maintiendra la température réglée jusqu’à la fin des 
vacances. Sur l’interface de température réelle, appuyez  sur et le  clignotera.
Appuyez sur  pour sélectionner VACANCES .
Appuyez sur  pour saisir les jours de vacances.
Appuyez sur  pour définir les jours de vacances.
Appuyez sur  pour saisir la température.
Appuyez sur  pour définir la température.
Appuyez sur  pour confirmer et revenir à l’interface de température réelle.
* Réglez les jours fériés sur zéro ou appuyez  deux fois sur pour annuler le mode 
vacances.
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7.6 Mode maintien
En mode maintien, le thermostat maintiendra la température définie jusqu’à ce que vous 
annuliez ce mode. Sur l’interface de température réelle, appuyez sur  et  clignotera.
Appuyez sur  cette touche pour sélectionner  MAINTIEN .
Appuyez sur  pour choisir le paramètre Maintien activé/désactivé.
Appuyez sur  pour activer le maintien.
Appuyez sur  pour saisir la température.
Appuyez sur  pour définir la température.
Appuyez sur  pour confirmer et revenir à l’interface de température réelle.
* Réglez le maintien sur le mode désactivé ou appuyez  deux fois pour annuler le mode 
de maintien.

7.7 Modification des paramètres
Le mode Modifier les paramètres peut définir et modifier les paramètres. Si vous ne 
choisissez pas le mode vacances ou le mode maintien. Le thermostat fonctionne selon les 
paramètres de modification.
Sur l’interface de température réelle, appuyez sur puis clignotera.
Appuyez sur pour sélectionner  MODIFIER .
Appuyez sur pour saisir la sélection du jour dans Modifier les paramètres. 
Appuyez sur pour sélectionner un jour.
Appuyez sur pour saisir la sélection de l’événement du jour. 
Appuyez sur pour sélectionner un événement.
Appuyez sur pour sélectionner l’heure de début de l’événement. 
Appuyez sur pour définir l’heure de début de l’événement. 
Appuyez sur pour saisir le paramètre des minutes.
Appuyez sur pour définir les minutes de l’événement.
Appuyez sur pour saisir la température.
Appuyez sur pour définir la température.
Appuyez sur pour confirmer et revenir à la sélection de l’événement du jour.
* Appuyez sur  plusieurs fois ou appuyez  deux fois pour revenir à l’interface de 
température réelle.
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Paramètres par défaut

7.8 Paramètres avancés
Le thermostat fournit des paramètres avancés adaptés à une variété de 
situations spécifiques. Ceux-ci sont normalement définis par les techniciens 
lors de l’installation.
Sur l’interface de température réelle, appuyez sur  et  clignotera.
Appuyez sur  pour sélectionner la  RÉGLAGE .
Appuyez sur  pour saisir le paramètre avancé.
Chaque paramètre est accessible en appuyant sur  et les paramètres 
ajustés en appuyant sur .

Jour Réveil Quitter Retour Sommeil

Lun-Ven 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Sam/Dim 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Nom Réglage d’usine Paramètres
1 Étalonnage de la température ambiante 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Étalonnage de la température au sol 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Fonction antigel ON OF(OFF)
   ON
4 Température antigel 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Sélection du capteur 01: Capteur au sol 00: Capteur de pièce
   01: Capteur au sol
   02: Les deux capteurs
6 Limite de température au sol 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Unité de température 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Délai de sortie 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Déviation de.température 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Sortie inverse 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Programme 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Fonction adaptative 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Réinitialiser 00: No 00: No
   01: YES
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Étalonnage de la température au sol: Calibrez la température détectée par le capteur de sol. 
2. Étalonnage de la température ambiante: Calibrez la température détectée par le capteur de 
pièce 3 et 4. Fonction antigel: Cette option vous permet d’apporter de la chaleur à votre plante 
et à votre animal de compagnie en cas de température plus basse.  s’affiche lorsque vous 
éteignez le thermostat. 
Sélection du capteur:
00 Capteur de pièce: Exécuté par le capteur de pièce.
01 Capteur au sol: Exécuté par un capteur de sol.
02 Les deux capteurs: Fonctionnement par capteur de pièce avec limite de température au sol.
Limite de température au sol : Si vous choisissez les deux capteurs, la limite de température au 
sol doit être définie pour protéger le sol.
Unité de température : °C et °F peuvent être sélectionnés.
Délai de sortie: Cet option vous aide à éviter le fonctionnement en mode chauffage par inad-
vertance.
Déviation de température : La déviation est à 1°C. Le thermostat commence à fonctionner lorsque 
la température réelle est inférieure de 1 °C à la température définie et s’arrête de fonctionner 
lorsque la température réelle est supérieure de 1 °C à la température réglée.
Sortie inverse : Cette fonction marche pour le système de refroidissement. 
Programme  Sélectionnez un horaire hebdomadaire pour la modification.
Fonction adaptative: Après plusieurs jours d’installation et d’utilisation, la fonction adaptative 
veille à ce que la température requise
a déjà été atteinte lorsque le prochain événement commence.
Réinitialiser: Tous les paramètres sont restaurés aux valeurs par défaut.

1.
2.
 

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Erreur de capteur de pièce.
E2:  Erreur de capteur de sol.

DÉPANNAGE

7.9 Ouverture de la fenêtre de détection
Cette fonction ne marche que lorsque le capteur de pièce ou les deux capteurs sont 
sélectionnés. Avec cette fonction, le thermostat se fermera automatiquement pendant 
15 minutes lorsque la fenêtre s’ouvre, car il peut détecter que la température ambiante 
chute rapidement.

PRÉCAUTIONS
•  N’installez pas le thermostat en plein soleil.
• Ne l’installez pas sur des murs extérieurs très froids.
• Si le thermostat n’est pas dans la même pièce que le chauffage, seul le capteur au 

sol peut être utilisé.
• Installez le capteur au sol à 0,5 m du mur (le câble peut être étendu jusqu’à 7 m, 

minimum 2 x 0,5 mm²)
• Ne recouvrez pas le thermostat car cela pourrait provoquer une surchauffe.
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DIMENSIONS (MM)
87

51

51

42
261660

87
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A HC90 egy intuitívan használható, programozható termosztát, 
amelyet a padlófűtés alatti elektromos rendszerek vezérlésére 
használnak. 

A HC90 kényelmes hőmérsékleten tartja otthonát, miközben mini-
malizálja az energiafelhasználást. 

A termosztát vezérlése okostelefon által történik Wi-Fi kapcsolaton 
keresztül. 

Telepítse a alkalmazást az okostelefonjára, hogy távolról vezérelhes-
se az elektromos fűtési rendszerét.

BEVEZETÉS

MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK
Hálózati feszültség:  85-265 V ~ 50/60 Hz
Készenléti teljesítmény:  <1W
Max. terhelés:  16A
IP-osztály:  IP21
Kábel specifikáció:  ≤2,5 mm²
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Igazítsa egymáshoz az előlap felső 
részét és a hátlapot, hogy a két 
rész egymásba illeszkedjen. Ezután 
rögzítse őket csavarral.

Szerelje be a hátlapot a fali 
dobozba a mellékelt csavarok 
segítségével.

TELEPÍTÉS

Csatlakoztassa a termosztátot 
a bekötési útmutatónak megfe-
lelően.

Lazítsa meg a termosztát belsejé-
ben található rögzítőcsavart, hogy 
hozzáférjen az előlaphoz.

1. lépés:

4. lépés:

2. lépés:

3. lépés:
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BEKÖTÉSI ÚTMUTATÓ

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

PADLÓ 
ÉRZÉ-
KELŐJE 
10KΩMAX. TERHELÉS:

A termosztát minden csatlakozásának meg kell felelnie a nemzeti előírásoknak, és a 
csatlakoztatást kizárólag engedéllyel rendelkező villanyszerelők végezhetik. 
A termosztát tápellátását 30mA-es áram-védőkapc solón keresztül kell biztosítani, 
és a túlterhelés ellen max. 16A biztosítékokkal kell védeni. 
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TERMOSZTÁT SZIMBÓLUMOK

Fagyás szimbólum

Nap jelzése
Időszak jelzése

Hátralévő nyaralás
Hátralévő tartás

Óra

Celsius-fok
Fahrenheit

Padlóhatár szimbólum

Speciális beállítás

Tartás paraméter szerkesztése

Le

Fel

WiFi
Billentyűzár jelzése
Padlóhőmérséklet
Szobahőmérséklet
Beállítás
Hő

Hőmérséklet
Programparaméter szerkesztése
Nyaralás paraméter szerkesztése
Óraparaméter szerkesztése

Visszatérés

Üzemkapcsoló

MAGAS
HŐMÉRSÉKLET

h

ºC
ºF

Megerősítés

SET
ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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WIFI CSATLAKOZÁS

1. lépés:
Olvassa be a QR-kódot, vagy töltse 
le az alkalmazást az APP Store-ból/
Google Playről

2. lépés:
Regisztráljon és jelentkezzen be 
mobilszámmal/e-mail-címmel az ALKAL-
MAZÁSBAN.
Figyelem: A regisztráció előtt kérjük, 
olvassa el és fogadja el az „Adatvédelmi 
szabályzatot és szolgáltatási megál-
lapodást”.

3. lépés:
Kattintson az „Eszköz hozzáadása” vagy a „+” gombra a jobb 
felső sarokban az eszköz hozzáadásához.

4. lépés:
Győződjön meg arról, 
hogy a „Wifi” ikon villog-e 
a termosztáton. Ha nem
Tartsa lenyomva a „Fel+-
Le” billentyűket, amíg a 
kijelzőn meg nem jelenik 
az „F1” felirat.

5. lépés:
Válassza ki a „Kis háztar-
tási készülékek” lapot
válassza ki a „Termostat 
(Wifi)” lehetőséget
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7. lépés:
Kövesse az alkalmazás utasításait, majd kattintson a „Kész” 
gombra a hozzáadáshoz

8. lépés:
A termosztát most már működtethető, és 
az összes beállítást meg lehet változtatni 

a menüből.

6. lépés:
Válassza ki a hálózatot és 
adja meg
Wi-Fi-jelszót, majd kat-
tintson a „Megerősítés” 
gombra
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7.1 Be-/Kikapcsolás
Nyomja  meg a gombot a Be-/Kikapcsoláshoz.
Megjegyzés: Ha a fagyvédelem működik, a termosztát fenntartja a 
fagyvédelmi hőmérsékletet kikapcsolt állapotban is.

7.2 Ideiglenes felülbírálási hőmérséklet
Az ideiglenes felülbírálási hőmérséklet csak az aktuális eseményre 
érvényes, és nem lesz elmentve. Az aktuális hőmérsékleti kezelőfe-
lületen nyomja meg a gombot az ideiglenes felülbírálati hőmérséklet 
beállításához .
Nyomja  meg a gombot a megerősítéshez, és az aktuális hőmér-
sékleti kezelőfelülethez való visszatéréshez.

7.3 Billentyűzár
Zárolja az összes billentyűt, hogy megakadályozza a beállítások 
megváltoztatását. Az aktuális hőmérsékleti  kezelőfelületen tartsa 
lenyomva a gombot 3 másodpercig az összes billentyű zárolásához 
vagy feloldásához.

FUNKCIÓ ÉS MŰKÖDÉS
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7.4 Az idő beállítása
Az aktuális hőmérsékleti felületen  nyomja meg a gombot, majd a  villogni kezd.
Nyomja  meg a gombot, hogy a nap beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a nap beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy az óra beállításához lépjen.
Nyomja  meg gombot az óra beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a perc beállításához lépjen.
Nyomja  meg gombot a perc beállításához.
Nyomja  meg a gombot a megerősítéshez és napbeállító felületre való visszalépés-
hez.
Nyomja  meg kétszer a gombot, hogy visszatérjen az aktuális hőmérsékleti kezelő-
felületre.
* WiFi verzió, automatikusan frissül a WiFihez való csatlakoztatás után.

7.5 Nyaralás üzemmód
Nyaralás üzemmódban a termosztát fenntartja a beállított hőmérsékletet, amíg a nya-
ralás véget nem ér. Az aktuális hőmérsékleti felületen  nyomja  meg a gombot, 
majd a villogni kezd.
Nyomja  meg a gombot a  NYARALÁS   kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a nyaralás beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a nyaralás beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a hőmérséklet beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a hőmérséklet beállításához.
Nyomja  meg a gombot a megerősítéshez, és az aktuális hőmérsékleti kezelőfelület-
hez való visszatéréshez.
* Állítsa a nyaralást nullára, vagy nyomja meg kétszer a  gombot a nyaralás üzemmód 
megszüntetéséhez.
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7.6 Tartás üzemmód
Tartás üzemmódban a termosztát addig tartja a beállított hőmérsékletet, amíg meg nem 
szünteti ezt az üzemmódot. Az aktuális hőmérsékelt kezelőfelületen nyomja meg a gombot, 
majd a villogni kezd.
Nyomja meg a gombot a  TARTÁS  Tüzemmód kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a Tartás BE/KI beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a Tartás BE beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a hőmérséklet beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a hőmérséklet beállításához.
Nyomja  meg a gombot a megerősítéshez, és az aktuális hőmérsékleti kezelőfelülethez 
való visszatéréshez.
* A Tartás Üzemmód  megszüntetéséhez állítsa a tartást KI értékre, vagy nyomja meg 
kétszer a gombot.

7.7 Beállítás Módosítása
A Beállítás Módosítása a paraméterek beállítására és módosítására szolgál. Ha nem 
választja ki a Nyaralás módot vagy a Tartás módot. A termosztát a Módosítás paraméterei 
szerint működik.
Az aktuális hőmérsékleti kezelőfelületen nyomja meg a gombot, majd a villogni kezd.
Nyomja  meg a gombot a  MÓDOSÍTÁS  kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a Beállítás Módosításán belül a nap kiválasztásához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a nap kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a nap eseményének kiválasztásához lépjen.
Nyomja  meg a gombot egy esemény kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot az esemény kezdő időpontjának kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot a kezdő időpont óra értékének beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a perc beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a kezdő időpont perc értékének beállításához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a hőmérséklet beállításához lépjen.
Nyomja  meg a gombot a hőmérséklet beállításához.
Nyomja  meg a gombot a megerősítéshez és a nap eseményének kiválasztásához való 
visszalépéshez.
* Nyomja  meg néhányszor a gombot,   vagy nyomja meg kétszer a gombot, hogy 
visszatérjen az aktuális hőmérsékleti kezelőfelületre.
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Alapértelmezett paraméterek

7.8 Haladó Beállítás
A termosztát haladó beállításokat tesz elérhetővé a különböző speciális 
helyzetek esetére. Ezeket általában a technikusok állítják be a kezdeti 
telepítés során.
Az aktuális hőmérsékleti felületen nyomja  meg a  gombot, majd a 
villogni kezd.
Nyomja  meg a gombot a  BEÁLLÍTÁS  kiválasztásához.
Nyomja  meg a gombot, hogy a haladó beállításhoz lépjen.
Az egyes menüpontok a gomb megnyomásával  érhetők el, a paraméterek 
pedig a  gomb megnyomásával állíthatók be.

Nap Ébredés Távozás Vissza Alvás

H-P 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Szo/V 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Név Gyári beállítások Beállítások
1 Szobahőmérséklet kalibrálása 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Padlóhőmérséklet kalibrálása 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Fagymentesítő funkció ON OF(OFF)
   ON
4 Fagymentesítési hőmérséklet 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Érzékelő kiválasztása 01: Padló érzékelője 00: Szoba érzékelője
   01: Padló érzékelője
   02: Mindkét érzékelő
6 Padló hőmérsékleti határérték 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Hőm. egysége 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Kimeneti késleltetés 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Hőm. eltérés 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Fordított kimenet 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Ütemezés 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Alkalmazkodás funkció 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Visszaállítás 00: No 00: Nem
   01: YES
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Szobahőmérséklet kalibrálása: Kalibrálja a szoba érzékelője által érzékelt hőmérsékletet.
Padlóhőmérséklet kalibrálása: Kalibrálja a padló érzékelője által érzékelt hőmérsékletet.
Fagymentesítési funkció: Ez az opció lehetővé teszi, hogy alacsonyabb hőmérséklet esetén 
melegen tartsa növényeit és háziállatait.  jelenik meg, ha kikapcsolja a termosztátot.
Érzékelő kiválasztása:
00 Szoba érzékelője: A szoba érzékelője működteti.
01 Padló érzékelője: A padló érzékelője működteti.
02 Mindkét érzékelő: Szoba érzékelője működteti együttesen a padló hőmérsékleti határérté-
kével.
Padlóhőmérséklet-határérték: Ha mindkét érzékelő ki van választva, a padlóhőmérséklet-határér-
téket a padló védelmére kell beállítani.
Hőm. egység: °C és °F választható ki.
Kimeneti késleltetés: Ez az opció segít elkerülni a fűtés közbeni véletlen működést.
Hőm. eltérés: Az eltérés 1°C. A termosztát akkor kezd el működni, amikor az aktuális hőmérséklet 
1°C-kal alacsonyabb a beállított hőmérsékletnél, és akkor áll le, amikor az aktuális hőmérséklet 
1°C-kal magasabb a beállított hőmérsékletnél.
Fordított kimenet: Ez a funkció a hűtőrendszer esetében működik. 
Ütemezés: Válassza ki a heti ütemezést, amelyet Módosítani kíván. 
Alkalmazkodó funkció: A telepítés és több napos használat után az Alkalmazkodó funkció biztosít-
ja, hogy a kívánt hőmérséklet már el legyen érve, amikor a következő esemény megkezdődik.
Visszaállítás: Minden paraméter visszaáll az alapértelmezett értékekre.

1.
2.
3 és  
4.
5.

6.

7.
8.
9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Szoba érzékelőjének hibája.
E2:  Padló érzékelőjének hibája.

HIBAELHÁRÍTÁS

7.9 Nyitott ablak érzékelése
Ez a funkció csak akkor működik, ha a szoba érzékelője vagy mindkét érzékelő ki 
van választva. Az ezzel a funkcióval rendelkező termosztát 15 percre automatikusan 
kikapcsol, amikor az ablakot kinyitják, mivel érzékeli, hogy a helyiség hőmérséklete 
gyorsan csökken.

ÓVINTÉZKEDÉSEK
• Ne szerelje a termosztátot közvetlen napfényre.
• Ne szerelje nagyon hideg, külső falakra.
• Ha a termosztát nem ugyanabban a helyisé- gben van, mint a fűtés, akkor csak a 

padlóérzékelőt lehet használni.
• A padlóérzékelőt a faltól min. 0,5 m-re szerelje fel (a kábel akár 7 m-re is meghosz-

szabbítható, min. 2 x 0,5 mm² kábel).
• Ne takarja le a termosztátot, mert ez túlmel- egedést okozhat.
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51

51

42
261660

87



88

HC90 er en intuitiv programmerbar termostat, som brukes til å kon-
trollere elektriske gulvvarmesystemer.

HC90 gir hjemmet ditt en behagelig temperatur samtidig som ener-
giforbruket minimeres.

Termostaten kontrolleres med smarttelefonen via en WiFi-tilkobling. 

Installer-appen på smarttelefonen for å fjernstyre det elektriske 
varmesystemet.

INNLEDNING

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Forsyningsspenning:  85–265 V vekselstrøm 50/60 Hz
Nødstrøm:  < 1 W
Maks. belastning:  16 A
IP-klasse:  IP21
Kabelspesifikasjon:  ≤ 2,5 mm²
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Juster den øvre delen av frontpane-
let og bakpanelet for å feste disse 
to delene. Fest dem deretter med 
en skrue.

Sett bakpanelet inn i veggboksen 
med de medfølgende skruene.

INSTALLASJON

Koble til termostaten i henhold til 
kablingsinstruksjonene.

Løsne festeskruen som er plassert 
i bunnen på termostaten for å få 
tak i frontpanelet.

Trinn 1:

Trinn 4:

Trinn 2:

Trinn 3:
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TILKOBLINGER

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

GULV-
SENSOR 
10KΩ

MAKS. BELASTNING:

Alle tilkoblinger til termostaten må være i henhold til nasjonale forskrifter og installert av 
autoriserte elektrikere. 
Strømforsyning til termostaten må leveres gjennom 30mA RCD og overspenningsver-
nes gjennom sikringer på maks. 16A. 
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TERMOSTAT

Frostsymbol

Dagsindikator
Periodeindikator

Ferie venstre
 Hold venstre

Klokke

Grader Celsius
Fahrenheit

Symbol for gulvgrense

Avansert oppse�

Hold-parameterredigering

Ned

Opp

WiFi
Tastelåsindikator
Gulvtemp.
Romtemp.
Se�
Varme

Temperatur
Rediger programparameter
Ferieparameterredigering
Klokkeparameterredigering

Bekre�

Tilbake PÅ/AV

h

ºC
ºFSET

ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP
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WI-FI-TILKOBLING

Trinn 1:
Skann QR-koden eller last ned appen 
fra APP store/Google Play

Trinn 2:
Registrer deg og logg inn med mobilnum-
mer/e-postadresse i APPEN.
Obs: Les og godkjenn «Personvernerklæ-
ring og serviceavtale» før registrering.

Trinn 3:
Klikk på «Add Device» (legg til enhet) eller «+» øverst til høyre 
for å legge til enhet.

Trinn 4:
Sørg for at WiFi-ikonet 
blinker i termostaten. 
Hvis ikke
Hold nede knappene 
«Opp+Ned» til «F1» vises 
i displayet.

Trinn 5:
Velg fanen «Small home 
appliances» (små hus-
holdningsapparater)
velg «Termostat (WiFi)»
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Trinn 7:
Følg anvisninger i appen, klikk på «Done» (ferdig) for å 
legge til

Trinn 8:
Termostaten kan nå betjenes, og alle 

funksjoner kan endres fra menyen.

Trinn 6:
Velg nettverk og type
WiFi-passord, klikk på 
«Confirm» (bekreft)
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7.1 På/av
Trykk på  for å slå på/av.
Merk: Når frostbeskyttelse er aktivert, vil termostaten opprettholde 
frostbeskyttelsestemperaturen når den er av.

7.2 Midlertidig overstyringstemperatur
Midlertidig overstyringstemperatur er bare gyldig ved gjeldende 
hendelse, og den vil ikke bli lagret. Trykk på selve temperaturgrense-
snittet  for å angi midlertidig overstyringstemperatur.
Trykk  for å bekrefte og gå tilbake til selve temperaturgrensesnittet.

7.3 Tastelås
Lås alle taster for å hindre at innstillingene endres. På selve tempe-
raturgrensesnittet, trykk  og hold inne i tre sekunder for å låse eller 
låse opp alle tastene.

FUNKSJON OG DRIFT
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7.4 Angi klokkeslettet
På selve temperaturgrensesnittet trykker du på  , og deretter vil  
blinke.
Trykk på  for å gå til daginnstilling.
Trykk på  for å angi dag.
Trykk på  for å gå til timeinnstilling.
Trykk på  for å angi time.
Trykk på  for å gå til minuttinnstilling.
Trykk på  for å angi minutt.
Trykk på  for å bekrefte og gå tilbake til daginnstillingsgrensesnittet.
Trykk  to ganger for å gå tilbake til selve temperaturgrensesnittet.
* WiFi-versjon, oppdaterer automatisk en tilkobling til WiFi.

7.5 Feriemodus
I Feriemodus opprettholder termostaten den innstilte temperaturen til 
feriemodusen avsluttes. På selve temperaturgrensesnittet trykker du på  
, og deretter vil  blinke.
Trykk  for å velge  (ferie).
Trykk på  for å gå til feriedagerinnstilling. 
Trykk på  for å angi feriedager.
Trykk på  for å gå til temperaturinnstilling. 
Trykk  for å angi temp.
Trykk  for å bekrefte og gå tilbake til selve temperaturgrensesnittet.
* Angi feriedagene til null eller dobbelttrykk for å avbryte Feriemodus.
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7.6 Hold-modus
I Hold-modus vil termostaten holde den innstilte temperaturen til du avbryter denne 
modusen. På selve temperaturgrensesnittet trykker du på  , og da vil  blinke.
Trykk på  for å velge .
Trykk på  for å gå til Hold PÅ/AV-innstilling.
Trykk på  for å sette Hold PÅ.
Trykk på  for å gå til temperaturinnstilling.
Trykk  for å angi temp.
Trykk  for å bekrefte og gå tilbake til selve temperaturgrensesnittet.
* Angi hold AV eller dobbelttrykk  for å avbryte Hold-modus.

7.7 Redigeringsinnstilling
Redigeringsinnstilling kan angi og endre parametrene. Hvis du ikke velger Feriemo-
dus eller Hold-modus. Termostaten kjører i henhold til redigeringsparametrene.
På selve temperaturgrensesnittet trykker du på   og deretter vil blinke.
Trykk på  for å velge  (rediger).
Trykk på  for å gå til dagvelger for Redigeringsinnstilling. 
Trykk på  for å velge en dag.
Trykk på  for å gå til dagens hendelsesvalg. 
Trykk på  for å velge en aktivitet.
Trykk på  for å velge hendelsesstarttidspunktet. 
Trykk på  for å angi starttime.
Trykk på  for å gå til minuttinnstillingen.
Trykk på  for å angi startminutt.
Trykk på  for å gå til temperaturinnstillingen.
Trykk på  for å angi temperatur.
Trykk på  for å bekrefte og gå tilbake til dagens hendelsesvalg.
* Trykk på noen ganger eller dobbelt trykk for å gå tilbake til det faktiske tempera-
turgrensesnittet.
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Standard parametere

7.8 Avansert-innstilling
Termostaten gir avanserte innstillinger for å passe til ulike spesielle situasjo-
ner. Disse angis normalt av teknikere under installasjon.
På selve temperaturgrensesnittet trykker du på , og deretter vil  blinke.
Trykk på  for å velge  (rediger).
Trykk på  for å gå til avansert innstilling.
Hver innstilling kan nås ved å trykke på , og parametre justeres ved å trykke 
på .

Dag Våkne Forlate Tilbake Søvn

Man–fre 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Lør/Søn 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Navn Fabrikk setting Innstillinger
1 Romtemperaturkalibrering 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Gulvtemperaturkalibrering 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Anti-frysfunksjon ON OF(AV )
   ON
4 Anti-frystemp 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Sensorvalg 01: Gulvføler 00: Romsensor
   01: Gulvføler
   02: Begge sensorer
6 Gulvtemperaturgrense 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Temperaturenhet 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Utgangsforsinkelse 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Temperaturavvik 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Omvendt utgang 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Tidsplan 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Adaptiv funksjon 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Tilbakestill 00: No 00: Nei
   01: YES
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Romtemperaturkalibrering: Kalibrer temperaturen som oppdages av romsenso-
ren.
Gulvtemperaturkalibrering: Kalibrer temperaturen som oppdages av gulvsenso-
ren.
Anti-frysfunksjon: Dette alternativet gjør at du kan bringe varmen til planten og 
kjæledyret ditt med en lavere temperatur.  vises når du slår av termostaten.
Sensorvalg:
00 Romsensor: Kjør etter romsensor. 01 Gulvsensor: Kjør etter gulvsensor.
02 Begge sensorer: Kjør etter romsensor med gulvtemperaturgrense.
Gulvtemperaturgrense: Hvis du velger begge sensorene, må det stilles inn en 
temperaturgrense for å beskytte gulvet.
Temperaturenhet: °C og °F kan velges.
Utgangsforsinkelse: Dette alternativet gjør at du kan unngå utilsiktet drift av 
varme.
Temperaturavvik: Avviket er 1 °C. Termostaten begynner å fungere når den faktis-
ke temperaturen er 1 °C lavere enn den angitte temperaturen, og stopper når den 
faktiske temperaturen er 1 °C høyere enn den angitte temperaturen.
Omvendt utgang: Denne funksjonen fungerer for kjølesystemet.
Tidsplan: Velg en ukentlig tidsplan for redigeringen. 
Adaptiv funksjon: Etter flere dager med installasjon og bruk, sikrer adaptiv funk-
sjon at den nødvendige temperaturen
allerede er nådd når neste hendelse begynner.
Tilbakestill: Alle parametre gjenopprettes til standardverdier.

1.

2.

3-4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.



100

E1:  Romsensorfeil.
E2:  Gulvsensorfeil.

FEILSØKING

7.9 Åpne deteksjonsvinduet
Denne funksjonen fungerer bare når romsensoren eller begge sensorene er valgt. Ter-
mostaten med denne funksjonen stenger automatisk i 15 minutter når vinduet åpnes, 
da den kan oppdage at romtemperaturen synker raskt.

FORHOLDSREGLER 
•  Ikke monter termostaten et sted med direkte sollys 
• Ikke monter den på svært kalde yttervegger 
• Hvis termostaten ikke er i samme rom som oppvarmingen, kan bare gulvsensor 

brukes 
• Monter gulvsensoren minst 0,5 m fra veggen (kabelen kan forlenges med opptil 7 m, 

min. 2 x 0,5 mm² kabel) 
• Ikke dekk til termostaten, dette vil føre til overoppheting 
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DIMENSJONER (MM)
87

51

51

42
261660

87
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HC90 är en användarvänlig programmerbar termostat som används 
för att styra elektriska golvvärmesystem. 

HC90 håller ditt hem vid en behaglig temperatur samtidigt som ener-
gianvändningen minimeras. T

ermostaten styrs med din smartphone via en Wi-Fi-anslutning.

Installera app på din smartphone för att fjärrstyra ditt elektriska 
värmesystem.

Matningsspänning:  85-265Vac 50/60Hz
Standby-ström:  <1W
Max belastning:  16A
IP-klass:  IP21
Kabelspecifikation:  ≤2,5 mm²

INTRODUKTION

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
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Steg 1:

Steg 4:

Steg 2:

Steg 3:

Rikta in den övre delen av frontpane-
len och bakpanelen så att de passar 
dessa två delar. Fäst dem sedan 
med skruv.

Sätt i bakpanelen i vägglådan med 
medföljande skruvar.

INSTALLATION

Anslut termostaten enligt kopp-
lingsinstruktionen.

Lossa fästskruven som är placerad 
i botten av termostaten för att 
komma åt frontpanelen.
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ANSLUTNINGAR

MAX LOAD:  16A

FLOOR 
SENSOR
10KΩ

POWER
85V-265V 
50/60Hz

IP 21

N1 N L L1 S2 COM S1

POWER
FLOOR SENSOR

Golv-
sensor 
10KΩ

MAX BELASTNING:

Alla anslutningar till termostaten måste följa nationella bestämmelser och vara installe-
rade av yrkeselektriker. 
Strömförsörjningen till termostaten ska matas genom 30 mA jordfelsbrytare och över-
belastningen skyddas genom säkringar på max. 16 A. 
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TERMOSTATSYMBOLER

Frostsymbol

WiFi
Nyckellåsindikator
Golv Temp
Rums Temp
Ställ in
Värme 

Temperatur
Program parameter edit
Semester parameter
Edit klocka parameter

Edit
Bekrä�a

Returnera ström

h

ºC
ºF

Dagsindikator
Periodindikator

Semester
Hålla kvar

Klocka

Grader Celsius
Fahrenheit

Symbol för golvgräns

Avancerad setup

Hold parameterr edit

Ner

Upp

SET
ROOM  TEMP
FLOOR  TEMP

HOLD
HOLIDAY

EDIT

SATFRITHUWEDMON TUE SUN
WAKE LEAVE RETURN SLEEP LEFT

HOLIDAY HOLD SETUP



106

WI-FI-ANSLUTNING

Steg 1:
Skanna QR-koden eller ladda ner 
appen från APP Store/ Google Play

Steg 2:
Registrera dig och logga in med mobil-
nummer/e-postadress i APP:en.
Observera: Läs och godkänn “Integri-
tetspolicy och serviceavtal” innan du 
registrerar dig.

Steg 3:
Klicka på “Lägg till enhet” eller “+” längst upp till höger för 
att lägga till enhet.

Steg 4:
Se till att “WiFi-ikonen” 
blinkar i termostaten. 
Om inte Håll in “Upp+-
Ner” knappen tills “F1” 
visas i displayen.

Steg 5:
Välj fliken “Small home 
appicances”
välj “Termostat (WiFi)”
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Steg 7:
Följ instruktionerna i appen, klicka på “Klar” för att lägga till.

Steg 8:
Termostaten kan nu manövreras och alla 

inställningar ändras från menyn.

Steg 6:
Välj nätverk och typ
Wi-Fi-lösenord, klicka på 
“Confirm”
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7.1 På/Av
Tryck  för att slå på/av.
Obs: När frostskydd är aktiverat kommer termostaten att bibehålla 
frostskyddstemperaturen när den är Off.

7.2 Temporär åsidosättningstemperatur
Den tillfälliga åsidosättningstempen är endast giltig vid den aktuella 
händelsen och sparas inte. I det faktiska temp-gränssnittet trycker 
du på  för att ställa in temporär åsidosättningstemperatur. Tryck 

 för att bekräfta och tillbaka till det faktiska temp-gränssnittet.

7.3 Nyckellås
Låsa alla nycklar för att förhindra att inställningarna ändras. På det 
faktiska temp-gränssnittet, tryck  och håll i 3 sekunder för att låsa 
eller låsa upp alla nycklar.

FUNKTION OCH DRIFT
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7.4 Ställ in tiden
På det aktuella temp-gränssnittet, tryck på  så kommer  att blinka.
Tryck  för att ange dagsinställning. 
Tryck  för att ställa in dag.
Tryck  för att ställa in timmar. 
Tryck  för att ställa in timme.
Tryck  för att ställa in minuter. 
Tryck  för att ställa in minut.
Tryck  för att bekräfta och återgå till daginställningsgränssnittet.
Tryck  två gånger för att gå tillbaka till det faktiska temp-gränssnittet.
* WiFi-version, uppdaterar tiden automatiskt efter anslutning till WiFi.

7.5 Semesterläge
I semesterläge bibehåller termostaten den inställda temperaturen tills 
semesterperioden är slut. På det aktuella temp-gränssnittet, tryck  på så  

 kommer att blinka.
Tryck  för att vä SEMESTER .
Tryck  för att gå till inställningen för semesterdagar.
Tryck  för att ställa in semesterdagar.
Tryck  för att gå till inställningen för temperatur.
Tryck  för att ställa in temp.
Tryck  för att bekräfta och tillbaka till det faktiska temp-gränssnittet.
* Ställ in semesterdagarna på noll eller dubbelklicka  för att avbryta 
semesterläget.
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7.6 Hold-läge
I HOLD-läge kommer termostaten att hålla den inställda temperaturen tills ni avbryter 
detta läge. I det faktiska temp-gränssnittet trycker du på  sedan  kommer att 
blinka.
Tryck  för att väl .
Tryck  för att gå till Hold ON/OFF inställning.
Tryck  för att ställa in Hold ON.
Tryck  för att gå till inställningen för temperatur.
Tryck  för att ställa in temp.
Tryck  för att bekräfta och tillbaka till det faktiska temp-gränssnittet.
* Ställ in Hold OFF eller dubbelklicka för att avbryta Hold Mode.

7.7 Redigera Inställning
Redigera Inställningarna kan ställa in och ändra parametrarna. Om du inte väljer Semes-
terläge eller Hold-läge. Termostaten körs enligt parametrarna i Inställningar. I det faktiska 
temp-gränssnittet trycker du på  sedan  kommer att blinka.
Tryck  för att väl .
Tryck   för att öppna val av dag i Redigera inställning.
Tryck  för att välja en dag.
Tryck  för att komma till dagens urval av händelse.
Tryck  för att välja en händelse.
Tryck  för att välja händelsens starttid.
Tryck  för att ställa in timmen för starttiden.
Tryck  för att ställa in minuten.
Tryck  för att ställa in minuten för starttiden.
Tryck  för att ställa in temperaturen.
Tryck  för att ställa in temp.
Tryck  för att bekräfta och återgå till dagens urval av händelser.
* Tryck  några gånger eller dubbelklicka  för att gå tillbaka till det faktiska 
temp-gränssnittet.
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Standardparametrar

7.8 Avancerad Inställning
Termostaten har avancerade inställningar för att passa olika speciella situa-
tioner. Dessa ställs normalt in av tekniker vid den första installationen. På det 
aktuella temp-gränssnittet, tryck på  så  kommer att blinka.
Tryck  för att väl .
Tryck  för att gå till avancerade inställningar. Varje inställning kan nås ge-
nom att trycka på och parametrarna justeras genom att trycka på  .

Dag Väckning Lämna Tillbaka Sova

Mån-fre 07:00  22.0°C 08:30  19.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C

Lör/Sön 08:00  22.0°C 08:30  22.0°C 17:00  22.0°C 22:00  19.0°C
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No. Namn Fabriksinställningar Inställningar
1 Kalibrering av rumstemperatur 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
2 Kalibrering av golvtemperatur 0.0°C -5.0°C -- 5.0°C
3 Frostskyddande funktion ON OF(OFF)
   ON
4 Anti-frys temp 5.0°C 5.0°C -- 15.0°C
5 Val av sensor 01: Golvgivare 00: Rumssensor
   01: Golvgivare
   02: Båda sensorerna
6 Temperaturgräns golv 30.0°C 20.0°C -- 50.0°C
7 Temp enhet 00: °C 00: °C
   01: °F
8 Fördröjning av utgång 00: 00s 00: 00s
   01: 30s
   02: 60s
   03: 90s
9 Temp avvikelse 01: 1.0°C 00: 0.5°C
   01: 1.0°C
   02: 2.0°C
   03: 3.0°C
10 Omvänd utgång 000: OFF 00: OFF
   01: ON
11 Schema 01: 5+1+1 00: 7
   01: 5+1+1
12 Adaptiv funktion 00: OFF 00: OFF
   01: ON
13 Återställ 00: No 00: No
   01: YES
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Kalibrering av rumstemperatur: Kalibrera den temperatur som rumsgivaren 
känner av.
Kalibrering golvtemperatur: Kalibrera temperaturen som detekteras av golvgi-
varen.
Frostskyddande funktion: Med detta alternativ kan du värma upp dina växter och 
husdjur med en lägre temperatur.  visas när du vrider av termostaten.
Val av sensor:
00 Rumssensor: Drivs av rumsgivare. 
01 Golvgivare: Drivs av golvgivare.
02 Båda sensorerna: Drivs av rumsgivare med golvtemperaturgräns.
Temperaturgräns golv Om du väljer båda sensorerna måste temperaturgränsen 
för golvet ställas in för att skydda golvet.
Temperaturenhet: °C och °F kan väljas.
Fördröjning av utgång: Denna funktion hjälper dig att undvika oavsiktlig drift av 
värmen.
Temperaturavvikelse: Avvikelsen är 1°C. Termostaten börjar arbeta när den fak-
tiska temperaturen är 1°C lägre än inställd temperatur och slutar arbeta när den 
faktiska temperaturen är 1°C högre än inställd temperatur.
Reverserad utgång: Denna funktion fungerar för kylsystemet. 
Schema: Välj ett veckoschema för Redigera.
Adaptiv funktion: Efter några dagars installation och användning ser Adapti-
ve-funktionen till att den önskade temperaturen redan har uppnåtts när nästa 
händelse börjar.
Återställ: Alla parametrar återställs till standardvärden.

1.

2.

3-4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.
12.

13.
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E1:  Fel på rumssensorn.
E2:  Fel på golvsensorn.

FELSÖKNING

7.9 Detektering av öppet fönster
Denna funktion fungerar endast när rumsgivare eller båda givarna har valts. Ter-
mostaten med denna funktion kommer att stängas av automatiskt i 15 min när fönstret 
öppnas, eftersom den kan känna av att rumstemperaturen sjunker snabbt.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER 
• Installera inte termostaten i direkt solljus 
• Installera inte termostaten på kraftigt kalla ytterväggar 
• Om termostaten inte är i samma rum som uppvärmningen kan endast golvgivaren 

användas 
• Montera golvgivare minst 0,5 m från väggen (kabeln kan förlängas med upp till 7 m, 

min. 2 x 0,5 mm² kabel) 
• Täck inte över termostaten; det orsakar över-hettning 
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DIMENSIONER (MM)
87

51

51

42
261660

87
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